
Alle Preise inklusive gesetzlicher MwSt. & Bedienung
All prices include VAT & service

Von Mittwoch bis Freitag, außer an Feiertagen, von 11.30 bis 14.00
From wednesday to friday, except on public holidays, from 11.30 am to 14.00 pm

Jedes Tellergericht inklusive einer Portion Reis (außer M2 und M11).
Eine Pekingsuppe ODER Frühlingsrolle ODER vegetarischer Frühlingsrolle inklusive.
Every lunch includes a portion of plain rice (except M2 und M11) and a starter of either 
peking soup OR spring role OR vegetarian spring role

Gebratene Nudeln mit Hühnerfleisch, Gemüse & Sojasprossen 1,2

Fried noodles with chicken and bean sprouts 雞片炒麵
„Tom Ka Choi“ Gemüse in Kokosmilch	
Vegetables with tom ka sauce 東家素菜
Gelbes Curry mit Tofu und Gemüse
Yellow curry with tofu and vegetables 咖喱豆腐
„Chop Choi“ frisches Gemüse mit Tofu, vegetarisch 1,2

Common vegetables with tofu, vegetarian 雜莱豆腐
Knusprige Hühnerbrust in süß sauerer Soße 1

Crispy chicken with sweet ´n´ sour sauce 甜酸炸雞 
„Sichuan Choi“ Senf- und Paprikagemüse, scharf 1,2

Fried chinese preserved vegetables, pepper & garlic, spicy 四川素菜 
„Kun Po Rindfleisch“ mit Paprika & Cashewnüssen, pikant 1,2,3

Beef with vegetables & cashew 宫保牛肉
Knusprige Hühnerbrust mit Gemüse in Erdnusssauce 1

Crispy chicken with vegetables and peanut sauce 花生辣汁炸雞
Knusprige Ente auf Gemüse mit Sojasprossen 1,2

Crispy duck with vegetable & bean sprouts 雜莱燒鴨
Knusprige Ente auf gebratenen Nudeln 1,2

Crispy duck with fried noodles 炒麵燒鴨

M2

M3

M4

M5

M6

M7

M8

M9

M10

M11

9,90 €

11,50 €

11,50 €

10,50 €

11,90 €

11,50 €

11,90 €

11,90 €

15,50 €

15,50 € 

Mittagstisch
LUNCH SPECIALS 


